
5. Utgör tolkningen av den europeiska primär- och sekundär­
rätten hinder mot en nationell åtgärd som innebär att rätten 
till löneutbetalning i efterskott eller skadestånd förutsätter 
att tjänstemannen framfört detta krav skyndsamt? 

( 1 ) Rådets direktiv 2000/78/EG av den 27 november 2000 om inrät­
tande av en allmän ram för likabehandling i arbetslivet (EGT L 303, 
s. 16). 

Begäran om förhandsavgörande framställd av Court of the 
United Kingdom (Förenade kungariket) den 8 november 
2012 — Jessy Saint Prix mot Secretary of State for 

Work and Pensions 
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Klagande: Jessy Saint Prix 

Motpart: Secretary of State for Work and Pensions 

Tolkningsfrågor 

1. Ska den uppehållsrätt en arbetstagare har enligt artikel 7 i 
direktiv 2004/38 ( 1 ) tolkas så, att den endast gäller för per­
soner (i) som befinner sig i ett anställningsförhållande, (ii) 
som (åtminstone i vissa fall) söker arbete, eller (iii) som 
omfattas av bestämmelsens utvidgade tillämpningsområde i 
artikel 7.3? Eller ska artikeln tolkas så, att den inte hindrar 
att ytterligare personer betraktas som ”arbetstagare” i detta 
avseende? 

2. a) Om så är fallet, omfattas även en kvinna som av god­
tagbara skäl upphör att arbeta eller att söka arbete på 
grund av de fysiska restriktioner som följer i slutet av 
graviditeten (och sviterna av förlossningen)? 

b) Om ovanstående fråga besvaras jakande, omfattas 
nämnda kvinna av bestämmelserna i nationell rätt om 
vid vilken tidpunkt det är rimligt att göra detta? 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 
2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlemmars rätt att 
fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och 
om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av 
direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 
75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG 
(Text av betydelse för EES) (EUT L 158, s. 77) 
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Tolkningsfråga 

Ska unionsrättens bestämmelser avseende lönegaranti vid arbets­
givarens insolvens — och särskilt artiklarna 4 och 10 i direktiv 
80/987/EEG ( 1 ) — tolkas så, att de utgör hinder för en bestäm­
melse i nationell rätt enligt vilken garantin endast omfattar 
fordringar som har uppkommit under de sex månader som 
har föregått vidtagandet av åtgärden för inledande av ett insol­
vensförfarande mot arbetsgivaren, även i ett fall där arbets­
tagarna har väckt talan mot arbetsgivaren vid Tribunal do Tra­
balho (arbetsdomstolen) för att få till stånd ett fastställande av 
det förfallna beloppet och indrivning av detta belopp? 

( 1 ) Rådets direktiv 80/987/EEG av den 20 oktober 1980 om tillnärm­
ning av medlemsstaternas lagstiftning om skydd för arbetstagarna 
vid arbetsgivarens insolvens (EGT L 283, s. 23; svensk specialutgåva, 
område 5, volym 2, s. 121). 
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produits de santé (ANSM), Ministère des affaires sociales 
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